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Ter zitting van 6 september 2001 onderzocht de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) in 

haar verenigde afdelingen, een klacht die werd ingediend omwille van het feit dat het 

internationaal studiecentrum voor de Middeleeuwse schilderkunst in het Schelde- en 

Maasbekken, Jubelpark 1, te 1000 Brussel enkel in het Frans staat vermeld in de Gouden 

Gids, de landelijke Faxgids van Promedia CV en de Business Gids. 

 

Daarenboven zouden enkel Engelstalige folders te verkrijgen zijn op bovenvermeld adres. 

 

In uw antwoord op ons verzoek om bijkomende inlichtingen stelt u “Het centrum gevestigd in 

het Parc du Cinquantenaire is enkel in het Frans verschenen in de Gouden Gids. Nochtans 

heeft het centrum de nodige stappen ondernomen bij de firma Promedia, uitgever van het 

Jaarboek “De Gouden Gids”.  In een schrijven gestuurd door de administratie naar de 

desbetreffende firma op 7 november 2000, heeft het centrum gevraagd om geschrapt te 

worden van het jaarboek “De Gouden Gids” en opgenomen te worden in het Frans en het 

Nederlands in de “Witte Gids”.  Uit ingewonnen inlichtingen blijkt dat, tengevolge van deze 

brief, de firma alle vermeldingen heeft geschrapt betreffende het centrum, zowel wat “De 

Gouden gids” als “de Witte Gids” betreft.   Er werd bij de firma aangedrongen om het 

centrum in de twee talen te vermelden in “de Witte Gids”.  Daar de volgende uitgave van het 

jaarboek reeds verschenen is, zal de mededeling verschijnen bij de volgende uitgave.” 

 

* 

 

*       *            

 

Vermeldingen in de telefoongids, uitgaande van een Federale dienst voor wetenschappelijke 

technische en culturele aangelegenheden, zijn berichten en mededelingen aan het publiek. 

 

De aanstelling van de firma Promedia, ontslaat de dienst niet van de toepassing van de 

gecoördineerde taalwetten (artikel 50 van de bij KB van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten 

op het gebruik van de talen in bestuurszaken – SWT). 

 

Overeenkomstig artikel 40, 2e lid van de SWT, moeten de berichten en mededelingen die de 

centrale diensten richten aan het publiek, in het Nederlands en in het Frans worden gesteld. 

 

Daar de vermelding in de Gouden Gids enkel in het Frans is gebeurd, oordeelt de VCT dat de 

klacht ontvankelijk is en gegrond. 

 

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht neemt nota van het feit dat het Internationaal 

Studiecentrum voor de Middeleeuwse Schilderkunst in het Schelde- en Maasbekken bij de 

volgende uitgave zowel in het Nederlands als in het Frans vermeld zal worden in “De Witte 

Gids”. 


